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	Ú Table of contents[en] Instruction manual
	: Important safety information
	Read these instructions carefully. Only then will you be able to operate your appliance safely and correctly. Retain the instruction manual for future use or for subsequent owners.
	This appliance is only intended to be fully fitted in a kitchen. Observe the special installation instructions.
	Check the appliance for damage after unpacking it. Do not connect the appliance if it has been damaged in transport.
	Only a licensed professional may connect appliances without plugs. Damage caused by incorrect connection is not covered under warranty.
	This appliance is intended for domestic use only. The appliance must only be used for the preparation of food and drink. The appliance must be supervised during operation. Only use this appliance indoors.
	This appliance is intended for use up to a maximum height of 4000 metres above sea level.
	This appliance may be used by children over the age of 8 years old and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or by persons with a lack of experience or knowledge if they are supervised or are instructed by a person responsi...
	Children must not play with, on, or around the appliance. Children must not clean the appliance or carry out general maintenance unless they are at least 8 years old and are being supervised.
	Keep children below the age of 8 years old at a safe distance from the appliance and power cable.
	Always insert the accessories into the cooking compartment correctly. See "Description of accessories in the instruction manual.
	Risk of fire!
	■ The appliance becomes very hot. If the appliance is installed in a fitted unit with a decorative door, heat will accumulate when the decorative door is closed. Only operate the appliance when the decorative door is open.
	Risk of fire!
	■ Combustible items stored in the cooking compartment may catch fire. Never store combustible items in the cooking compartment. Never open the appliance door if there is smoke inside. Switch off the appliance and unplug it from the mains or switch ...

	Risk of fire!
	■ Using the appliance for anything other than its intended purpose is dangerous and may cause damage. The following is not permitted: drying out food or clothing, heating slippers, grain or cereal pillows, sponges, damp cleaning cloths or similar. ...

	Risk of fire!
	■ Food may catch fire. Never heat food in heat-retaining packages. Do not leave food heating unattended in containers made of plastic, paper or other combustible materials. Do not select a microwave power or time setting that is higher than necessa...

	Risk of fire!
	■ Cooking oil may catch fire. Never use the microwave to heat cooking oil on its own.


	Risk of explosion!
	Liquids and other food may explode when in containers that have been tightly sealed. Never heat liquids or other food in containers that have been tightly sealed.

	Risk of serious damage to health!
	■ The surface of the appliance may become damaged if it is not cleaned properly. Microwave energy may escape. Clean the appliance on a regular basis, and remove any food residue immediately. Always keep the cooking compartment, door seal, door and ...
	Risk of serious damage to health!
	■ Microwave energy may escape if the cooking compartment door or the door seal is damaged. Never use the appliance if the cooking compartment door or the door seal is damaged. Contact the after-sales service.

	Risk of serious damage to health!
	■ Microwave energy will escape from appliances that do not have any casing. Never remove the casing. For any maintenance or repair work, contact the after-sales service.


	Risk of electric shock!
	■ Incorrect repairs are dangerous. Repairs may only be carried out and damaged power cables replaced by one of our trained after-sales technicians. If the appliance is defective, unplug the appliance from the mains or switch off the circuit breaker...
	Risk of electric shock and serious injury!
	■ The cable insulation on electrical appliances may melt when touching hot parts of the appliance. Never bring electrical appliance cables into contact with hot parts of the appliance.

	Risk of electric shock!
	■ Do not use any high-pressure cleaners or steam cleaners, which can result in an electric shock.

	Risk of electric shock!
	■ Penetrating moisture may cause electric shock. Never subject the appliance to intense heat or humidity. Only use this appliance indoors.

	Risk of electric shock!
	■ A defective appliance may cause electric shock. Never switch on a defective appliance. Unplug the appliance from the mains or switch off the circuit breaker in the fuse box. Contact the after-sales service.

	Risk of electric shock!
	■ The appliance is a high-voltage appliance. Never remove the casing.


	Risk of burns!
	■ The appliance becomes very hot. Never touch the interior surfaces of the cooking compartment or the heating elements. Always allow the appliance to cool down. Keep children at a safe distance.
	Risk of serious burns!
	■ Accessories and ovenware become very hot. Always use oven gloves to remove accessories or ovenware from the cooking compartment.

	Risk of burns!
	■ Alcoholic vapours may catch fire in the hot cooking compartment. Never prepare food containing large quantities of drinks with a high alcohol content. Only use small quantities of drinks with a high alcohol content. Open the appliance door with care

	Risk of burns!
	■ Foods with peel or skin may burst or explode during, or even after, heating. Never cook eggs in their shells or reheat hard-boiled eggs. Never cook shellfish or crustaceans. Always prick the yolk when baking or poaching eggs. The skin of foods th...

	Risk of burns!
	■ Heat is not distributed evenly through baby food. Never heat baby food in closed containers. Always remove the lid or teat. Stir or shake well after the food has been heated. Check the temperature of the food before it is given to the child.

	Risk of burns!
	■ Heated food gives off heat. The ovenware may become hot. Always use oven gloves to remove ovenware or accessories from the cooking compartment.

	Risk of burns!
	■ Airtight packaging may burst when food is heated. Always observe the instructions on the packaging. Always use oven gloves to remove dishes from the cooking compartment.


	Risk of scalding!
	■ When you open the appliance door, hot steam may escape. Open the appliance door with care. Keep children at a safe distance.
	Risk of scalding!
	■ Water in a hot cooking compartment may create hot steam. Never pour water into the hot cooking compartment.

	Risk of scalding!
	■ There is a possibility of delayed boiling when a liquid is heated. This means that the liquid reaches boiling temperature without the usual steam bubbles rising to the surface. Even if the container only vibrates a little, the hot liquid may sudd...


	Risk of injury!
	■ Scratched glass in the appliance door may develop into a crack. Do not use a glass scraper, sharp or abrasive cleaning aids or detergents.
	Risk of injury!
	■ Unsuitable ovenware may crack. Porcelain or ceramic ovenware can have small perforations in the handles or lids. These perforations conceal a cavity below. Any moisture that penetrates this cavity could cause the ovenware to crack. Only use micro...

	Risk of injury!
	■ If using the appliance in microwave mode only, placing cookware and containers made of metal inside the appliance may cause sparks when the appliance is operating. This will damage the appliance. Never use metal containers when using the applianc...

	Causes of damage
	Caution!
	■ Heavily soiled seal
	■ Operating the microwave without food
	■ Microwave popcorn
	■ Creation of sparks
	■ Foil containers
	■ Cooling with the appliance door open
	■ Condensation in the cooking compartment




	Installation and connection
	The control panel
	Rotary selector
	Types of heating
	Microwaves
	Microwave power settings
	Grill (
	Combined grill and microwave

	Accessories
	Caution!
	How to fit the turntable:
	1. Place the turntable ring a in the recess in the cooking compartment.
	2. Let the turntable b slot in place in the drive c in the centre of the cooking compartment floor.
	Note

	Wire rack
	Note

	Special accessories


	Before using the appliance for the first time
	Setting the clock
	1. Press the » button.
	2. Set the clock using the rotary selector.
	3. Press the » button again.
	Hiding the clock
	Resetting the clock
	Change the clock, e.g. from summer to winter time


	Heating up the cooking compartment
	1. Press the ( button.
	2. Press the ¹ button.



	The microwave
	Note
	1. Press the 900 W button.
	2. Set‚:„‹ minutes using the rotary selector.
	3. Press the ¹ button.

	Notes regarding ovenware
	Suitable ovenware
	Unsuitable ovenware
	Caution!

	Ovenware test
	1. Heat the empty ovenware at maximum power for ½ to 1 minute.
	2. Check the temperature occasionally during that time.


	Microwave power settings
	Note

	Setting the microwave
	1. Press the required microwave power setting.
	2. Set a cooking time using the rotary selector.
	3. Press the ¹ button.
	The cooking time has elapsed
	Changing the cooking time
	Pausing
	Cancelling operation
	Note



	Cooling fan
	Notes

	■ The cooking compartment remains cold during microwave operation. The cooling fan will still switch on. The fan may run on even when microwave operation has ended.

	Grilling
	Setting the grill
	1. Press the ( Grill button
	2. Set the cooking time using the rotary selector.
	3. Press the ¹ button.
	The cooking time has elapsed
	Changing the cooking time
	Pausing
	Correction
	Cancelling operation



	Combined microwave and grill
	Setting the microwave and grill
	1. Press the required microwave power setting.
	2. Press the ( Grill button.
	3. Set a cooking time using the rotary selector.
	4. Press the ¹ button.
	The cooking time has elapsed
	Changing the cooking time
	Pausing
	Cancelling operation
	Note




	Memory
	Saving memory settings
	Example: 360 W, 25 minutes
	1. Press the l button.
	2. Press the required microwave power setting.
	3. Set the cooking time using the rotary selector.
	4. Confirm by pressing the l button.
	Notes


	■ You can also store grill only or grill combined with microwave.
	■ You cannot save several microwave power settings one after the other.
	■ You cannot save automatic programmes.
	■ You can save the memory settings and start the appliance immediately. When finishing, instead of pressing l, press ¹.
	Starting the memory
	1. Press the l button.
	2. Press the ¹ button.
	The cooking time has elapsed
	Pausing
	Cancelling operation




	Changing the signal duration
	Care and cleaning
	: Risk of short circuit!
	: Risk of burns!
	: Risk of electric shock!
	Do not use
	Cleaning agents
	Caution!


	Malfunction table
	: Risk of electric shock!
	Troubleshooting

	After-sales service
	E number and FD number
	To book an engineer visit and product advice

	Technical data
	Environmentally-friendly disposal

	Automatic programmes
	Note
	Setting a programme
	1. Press the X button repeatedly until the required programme number appears.
	2. Press the ¼ button.
	The indicator light above the button lights up and a suggested weight appears.
	3. Turn the rotary selector to specify the weight of the dish.
	4. Press the ¹ button.

	The cooking time has elapsed
	Correction
	Pausing
	Cancelling operation
	Notes


	■ For some programmes, an audible signal sounds after a certain time. Open the appliance door and stir the food or turn the meat or poultry. After closing the door, press the ¹ button again.
	Defrosting using the automatic programmes
	Notes


	■ Liquid will be produced when defrosting meat or poultry. Drain off this liquid when turning meat and poultry and under no circumstances use it for other purposes or allow it to come into contact with other foods.
	Cooking with the automatic programmes
	Notes

	Combicooking programme
	Notes



	Tested for you in our cooking studio
	Information regarding the tables
	Defrost
	Notes

	■ Place the frozen food in an open container on the turntable.
	■ Delicate parts such as the legs and wings of chicken or fatty outer layers of roasts can be covered with small pieces of aluminium foil. The foil must not touch the oven walls. You can remove the foil half way through the defrosting time.
	■ Liquid will be produced when defrosting meat or poultry. Drain off this liquid when turning meat and poultry and under no circumstances use it for other purposes or allow it to come into contact with other foods.
	■ Turn or stir the food once or twice during the defrosting time. Large pieces of food should be turned several times.
	Defrosting, heating up or cooking frozen food
	Notes


	■ Take ready meals out of the packaging. They will heat up more quickly and evenly in microwaveable ovenware. The different components of the meal may not require the same amount of time to heat up .
	■ Food which lies flat will cook more quickly than food which is piled high. You should therefore distribute the food so that it is as flat as possible in the ovenware. Different foodstuffs should not be placed in layers on top of one another.
	■ Always cover the food. If you do not have a suitable cover for your ovenware, use a plate or special microwave foil.
	■ Stir or turn the food 2 or 3 times during cooking.
	■ After heating, allow the food to stand for a further 2 to 5 minutes so that it can achieve an even temperature.
	■ Always use an oven cloth or oven gloves when removing plates from the oven.
	Heating food
	: Risk of scalding!
	Caution!
	Notes


	■ Take ready meals out of the packaging. They will heat up more quickly and evenly in microwaveable ovenware. The different components of the meal may not require the same amount of time to heat up .
	■ Always cover the food. If you do not have a suitable cover for your container, use a plate or special microwave foil.
	■ Stir or turn the food several times during the heating time. Check the temperature.
	■ After heating, allow the food to stand for a further 2 to 5 minutes so that it can achieve an even temperature.
	Cooking food
	Notes


	■ Food which lies flat will cook more quickly than food which is piled high. You should therefore distribute the food so that it is as flat as possible in the ovenware. Different foodstuffs should not be placed in layers on top of one another.
	■ Cook the food in ovenware with a lid. If you do not have a suitable lid for your ovenware, use a plate or special microwave foil.
	■ This will help the food retain its own distinct taste, so it will require less seasoning.
	■ After cooking, allow the food to stand for a further 2 to 5 minutes so that it can achieve an even temperature.
	Microwave tips
	Condensation
	Tips for grilling
	Notes



	■ All the values given are guidelines and can vary depending on the properties of your food.
	■ Always grill on the wire rack with the cooking compartment door closed and do not preheat.
	Combined grill and microwave
	Notes


	■ The combined operation is particularly suitable for cooking bakes and gratins.
	■ Always place the dish on the turntable and do not cover the food.
	■ Use a high-sided dish for roasting. This keeps the cooking compartment cleaner.
	■ Use large flat ovenware for bakes and gratins. Food takes longer to cook in narrow, deep containers and browns more on top.
	■ Check that your ovenware fits in the cooking compartment. It must not be too large, as the turntable must still be able to turn.
	■ Always set the maximum cooking time. Check the food after the shorter time specified.
	■ Leave the meat to rest for another 5 to 10 minutes before cutting it. This allows the meat juices to be distributed evenly so that they do not run out when the meat is cut.

	Test dishes in accordance with EN 60705
	Cooking and defrosting with the microwave
	Microwave cooking
	Microwave defrosting
	Combined microwave cooking



	ú สารบัญ[th] คำแนะนำวิธีใช้
	: ข้อมูลสำคัญด้านความปลอดภัย
	โปรดอ่านคำแนะนำเหล่านี้อย่างละเอียด ซึ่งจะช่วยให้คุณสามารถใช้อุปกรณ์นี้ได้อย่างถูกต้...
	อุปกรณ์นี้จำเป็นต้องได้รับการติดตั้งอย่างสมบูรณ์ ภายในห้องครัว กรุณาปฏิบัติตาม คำแนะน...
	หลังจากนำอุปกรณ์ออกจากบรรจุภัณฑ์แล้ว ให้ตรวจสอบอุปกรณ์ เพื่อหาการชำรุดเสียหาย ห้ามเสี...
	การต่อระบบไฟฟ้าของอุปกรณ์โดยไม่ใช้ปลั๊กไฟจะต้อ งทำโดยช่างเทคนิคที่มีใบอนุญาตเท่านั้น...
	อุปกรณ์นี้เป็นอุปกรณ์สำหรับใช้ภายในครัวเรือน โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อใช้ในการเตรียมอาห...
	อุปกรณ์นี้มีไว้สำหรับใช้ที่ความสูงไม่เกิน 4000 เมตรจากระดับน้ำทะเล
	เด็กที่มีอายุมากกว่า 8 ปี และบุคคลทุพพลภาพหรือมีความบกพร่องทางสติปัญญ า หรือผู้ที่ขาดปร...
	ห้ามให้เด็กเล่นอุปกรณ์นี้ รวมถึงห้ามให้เด็กทำความสะอาดหรือบำรุงรักษาอุปก รณ์ ยกเว้นใน...
	ดูแลเด็กที่มีอายุต่ำกว่า 8 ปี ให้อยู่ห่างจากอุปกรณ์และสายไฟในระยะที่ปลอดภัย
	ควรใส่อุปกรณ์เสริมเข้าไปภายในส่วนปรุงอาหารโดยใ ช้วิธีที่ถูกต้องทุกครั้ง กรุณาดูที่ "คำ...
	ระวังไฟไหม้!
	■ อุปกรณ์นี้มีความร้อนสูง หากติดตั้งอุปกรณ์ในจุดที่มีฝาตกแต่งลาย จะเกิดความร้อนสะสมเม...
	ระวังไฟไหม้!
	■ การใส่สิ่งของที่ติดไฟได้เข้าไปภายในส่วนปรุงอาหาร อาจทำให้เกิดไฟลุกไหม้ได้ ห้ามใส่สิ...

	ระวังไฟไหม้!
	■ การใช้อุปกรณ์เพื่อจุดประสงค์อื่นอาจทำให้เกิดอันตร ายและความเสียหายได้ ห้ามใช้อุปกรณ...

	ระวังไฟไหม้!
	■ อาหารอาจติดไฟได้ ห้ามอุ่นอาหารในบรรจุภัณฑ์กักเก็บความร้อน ห้ามอุ่นอาหารในภาชนะพลาสต...

	ระวังไฟไหม้!
	■ น้ำมันปรุงอาหารอาจติดไฟได้ ห้ามใช้เตาไมโครเวฟเพื่ออุ่นน้ำมันปรุงอาหารเพียงอ ย่างเดี...


	ระวังการระเบิด!
	ของเหลวและอาหารอาจเกิดการระเบิดได้หากบรรจุอ ยู่ในภาชนะที่ปิดสนิท ห้ามอุ่นของเหลวหรือ...

	ระวังอันตรายร้ายแรงต่อสุขภาพ!
	■ พื้นผิวของอุปกรณ์อาจเกิดความเสียหายได้หากทำคว ามสะอาดไม่ถูกวิธี และอาจเป็นสาเหตุให้...
	ระวังอันตรายร้ายแรงต่อสุขภาพ!
	■ พลังงานจากคลื่นไมโครเวฟอาจเล็ดลอดออกมาหาก ฝาอุปกรณ์หรือซีลฝาชำรุดเสียหาย ห้ามใช้งาน...

	ระวังอันตรายร้ายแรงต่อสุขภาพ!
	■ พลังงานจากคลื่นไมโครเวฟจะเล็ดลอดออกมาจากอุ ปกรณ์ที่ไม่มีฝาครอบตัวเครื่อง ดังนั้น ห้า...


	ระวังอันตรายจากไฟฟ้าช็อต!
	■ การซ่อมแซมที่ไม่ถูกวิธีอาจก่อให้เกิดอันตรายได้ ควรให้ช่างเทคนิคจากฝ่ายบริการหลังกา...
	ระวังอันตรายจากไฟฟ้าช็อต!
	■ ฉนวนหุ้มสายไฟของอุปกรณ์ไฟฟ้าต่างๆ อาจละลายได้หากสัมผัสโดนชิ้นส่วนที่มีความร้อนขอ งอ...

	ระวังอันตรายจากไฟฟ้าช็อต!
	■ ความชื้นที่ซึมผ่านเข้าไปในอุปกรณ์อาจทำให้เกิดไฟฟ้ าช็อตได้ ห้ามทำความสะอาดโดยใช้เคร...

	ระวังไฟดูด!
	■ ความชื้นที่ซึมผ่านเข้าไปในอุปกรณ์อาจทำให้เกิดไฟฟ้ าช็อตได้ ห้ามให้อุปกรณ์สัมผัสความ...

	ระวังอันตรายจากไฟฟ้าช็อต!
	■ อุปกรณ์ที่ชำรุดอาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้ ห้ามเปิดส วิตช์อุปกรณ์ที่ชำรุดโดยเด็ดขาด ให้...

	ระวังไฟดูด!
	■ อุปกรณ์นี้ใช้ไฟฟ้าแรงดันสูง ดังนั้น ห้ามถอดฝาครอบตัวเครื่องออกโดยเด็ดขาด


	ระวังอันตรายจากความร้อน!
	■ อุปกรณ์นี้มีความร้อนสูง ห้ามสัมผัสพื้นผิวด้านในของส่วนปรุงอาหารหรือตัวก ำเนิดความร้...
	ระวังอันตรายจากความร้อน!
	■ อุปกรณ์เสริมและภาชนะใส่อาหารมีความร้อนสูง ควรสวมถุงมือกันร้อนทุกครั้งที่นำอุปกรณ์เ...

	ระวังอันตรายจากความร้อน!
	■ ไอระเหยจากแอลกอฮอล์อาจติดไฟได้ภายในส่วนปรุ งอาหารซึ่งมีความร้อนสูง ห้ามใช้อุปกรณ์ใน...

	ระวังอันตรายจากความร้อน!
	■ อาหารที่มีเปลือกหรือผิวนอกอาจเกิดการระเบิดได้ทั้ง ในระหว่างการอุ่น หรือแม้แต่หลังจา...

	ระวังอันตรายจากความร้อน!
	■ อาหารเด็กอ่อนที่นำมาอุ่นอาจมีการกระจายความร้อ นไม่ทั่วถึง ห้ามอุ่นอาหารเด็กอ่อนที่บ...

	ระวังอันตรายจากความร้อน!
	■ อาหารที่ผ่านการอุ่นจะมีความร้อน ภาชนะใส่อาหารอาจมีความร้อนด้วยเช่นกัน สวมถุงมือกันร...

	ระวังอันตรายจากความร้อน!
	■ บรรจุภัณฑ์สุญญากาศอาจระเบิดได้เมื่อมีการอุ่นอาห าร ปฏิบัติตามคำแนะนำที่ระบุอยู่บนบร...


	ระวังความร้อนลวก!
	■ เมื่อเปิดฝาอุปกรณ์ อาจมีไอน้ำที่มีความร้อนสูงหลุดลอดออกมา ดังนั้น ควรเปิดฝาอุปกรณ์ด้...
	ระวังความร้อนลวก!
	■ น้ำภายในส่วนปรุงอาหารที่มีความร้อนสูงอาจทำให้เ กิดไอน้ำร้อนได้ ห้ามเทน้ำลงในส่วนปรุ...

	ระวังความร้อนลวก!
	■ การอุ่นของเหลวอาจทำให้ของเหลวดังกล่าวมีอุณหภู มิสูงกว่าจุดเดือด ซึ่งหมายความว่าของเ...


	ระวังการบาดเจ็บ!
	■ รอยขูดขีดบนกระจกของฝาอุปกรณ์อาจเป็นสาเหตุให้ กระจกแตกร้าวได้ ห้ามทำความสะอาดโดยใช้อ...
	ระวังการบาดเจ็บ!
	■ การใช้ภาชนะใส่อาหารที่ไม่เหมาะสมอาจทำให้ภาชน ะแตกร้าวได้ ภาชนะพอร์ซเลนหรือเซรามิกอา...

	ระวังการบาดเจ็บ!
	■ หากใช้เครื่องในโหมดไมโครเวฟอย่างเดียว การวางภาชนะที่ทำจากโลหะไว้ในเครื่องอาจส่งผลใ ...

	สาเหตุของการชำรุดเสียหาย
	ระวัง!
	■ ซีลที่สกปรกมาก
	■ การใช้งานเตาไมโครเวฟโดยไม่มีอาหารอยู่ภายในเตา
	■ การทำข้าวโพดคั่วด้วยเตาไมโครเวฟ
	■ การเกิดประกายไฟ
	■ ภาชนะฟอยล์
	■ การระบายความร้อนโดยการเปิดฝาอุปกรณ์ทิ้งไว้
	■ การเกิดหยดน้ำในช่องทำอาหาร




	การติดตั้งและการต่ออุปกรณ์
	แผงควบคุม
	ปุ่มหมุน
	รูปแบบการให้ความร้อน
	เตาไมโครเวฟ
	การตั้งค่ากำลังเตาไมโครเวฟ
	การย่าง (
	โหมดผสมระหว่างการย่างและไมโครเวฟ

	อุปกรณ์เสริม
	ระวัง!
	วิธีติดตั้งจานหมุน:
	1. วางแหวนของจานหมุน a ลงในซอกในส่วนปรุงอาหาร
	2. ใส่จานหมุน b ให้เข้าล็อคในชุดขับ c ที่อยู่ตรงกลางพื้นของส่วนปรุงอาหาร
	คำชี้แจง

	ชั้นตะแกรง
	คำชี้แจง

	อุปกรณ์เสริมพิเศษ


	ก่อนการใช้งานครั้งแรก
	การตั้งค่านาฬิกา
	1. กดปุ่ม »
	2. ใช้ปุ่มหมุนเพื่อตั้งนาฬิกา
	3. กดปุ่ม » อีกครั้ง
	การซ่อนนาฬิกา
	การรีเซ็ตนาฬิกา
	การเปลี่ยนแปลงเวลา เช่น เปลี่ยนจากเวลาในฤดูร้อนเป็นเวลาในฤดูหนาว


	การอุ่นเตา
	1. กดปุ่ม (
	2. กดปุ่ม ¹



	เตาไมโครเวฟ
	คำชี้แจง
	1. กดปุ่ม 900 วัตต์
	2. ใช้ปุ่มหมุนตั้งเวลา‚:„‹ นาที
	3. กดปุ่ม ¹

	หมายเหตุเกี่ยวกับภาชนะ
	ภาชนะที่สามารถใช้ได้
	ภาชนะที่ไม่สามารถใช้ได้
	ระวัง!

	การทดสอบภาชนะ
	1. อุ่นภาชนะเปล่าโดยใช้กำลังสูงสุดเป็นเวลาประมาณ ½ ถึง 1 นาที
	2. ในระหว่างนั้น ให้คอยตรวจสอบอุณหภูมิเป็นระยะ


	การตั้งค่ากำลังเตาไมโครเวฟ
	คำชี้แจง

	การตั้งค่าเตาไมโครเวฟ
	1. ปรับกำลังเตาไมโครเวฟตามที่ต้องการ
	2. ใช้ปุ่มหมุนเพื่อตั้งเวลาในการปรุงอาหาร
	3. กดปุ่ม ¹
	เมื่อสิ้นสุดเวลาในการปรุงอาหารที่ตั้งไว้
	การเปลี่ยนแปลงเวลาในการปรุงอาหาร
	การหยุดชั่วคราว
	การยกเลิกการทำงาน
	คำชี้แจง



	พัดลมระบายความร้อน
	คำชี้แจง:

	■ แม้ว่าภายในเตาจะมีความเย็นระหว่างที่เตาไมโครเวฟทำงาน แต่พัดลมระบายความร้อนก็จะยังค...

	การย่าง
	การตั้งค่าระดับการย่าง
	1. กดปุ่มการย่าง (
	2. ใช้ปุ่มหมุนเพื่อตั้งเวลาในการปรุงอาหาร
	3. กดปุ่ม ¹
	เมื่อสิ้นสุดเวลาในการปรุงอาหารที่ตั้งไว้
	การเปลี่ยนแปลงเวลาในการปรุงอาหาร
	การหยุดชั่วคราว
	การแก้ไข
	การยกเลิกการทำงาน



	โหมดผสมระหว่างการย่างและไมโครเวฟ
	การตั้งค่าเตาไมโครเวฟและระดับการย่าง
	1. ปรับกำลังเตาไมโครเวฟตามที่ต้องการ
	2. กดปุ่มการย่าง (
	3. ใช้ปุ่มหมุนเพื่อตั้งเวลาในการปรุงอาหาร
	4. กดปุ่ม ¹
	เมื่อสิ้นสุดเวลาในการปรุงอาหารที่ตั้งไว้
	การเปลี่ยนแปลงเวลาในการปรุงอาหาร
	การหยุดชั่วคราว
	การยกเลิกการทำงาน
	คำชี้แจง




	หน่วยความจำ
	การบันทึกการตั้งค่าหน่วยความจำ
	ตัวอย่าง: 360 วัตต์, 25 นาที
	1. กดปุ่ม l
	2. ปรับกำลังเตาไมโครเวฟตามที่ต้องการ
	3. ใช้ปุ่มหมุนเพื่อตั้งเวลาในการปรุงอาหาร
	4. กดปุ่ม l เพื่อยืนยัน
	คำชี้แจง:


	■ คุณสามารถบันทึกโหมดการย่างเพียงอย่างเดียว หรือจะบันทึกโหมดการย่างร่วมกับไมโครเวฟก็...
	■ คุณไม่สามารถบันทึกกำลังเตาไมโครเวฟต่อเนื่องกันได้
	■ คุณไม่สามารถบันทึกโปรแกรมอัตโนมัติได้
	■ คุณสามารถบันทึกการตั้งค่าหน่วยความจำและเริ่มใช้งานอุปกรณ์ได้ทันที เมื่อบันทึกเสร็จ ...
	การเริ่มใช้งานหน่วยความจำ
	1. กดปุ่ม l
	2. กดปุ่ม ¹
	เมื่อสิ้นสุดเวลาในการปรุงอาหารที่ตั้งไว้
	การหยุดชั่วคราว
	การยกเลิกการทำงาน




	การเปลี่ยนระยะเวลาการส่งเสียงเตือน
	การดูแลรักษาและการทำความสะอาด
	: ระวังไฟฟ้าลัดวงจร!
	: ระวังอันตรายจากความร้อน!
	: ระวังไฟดูด!
	ห้ามใช้
	สารทำความสะอาด
	ระวัง!


	ตารางอธิบายปัญหาและวิธีแก้ไข
	: ระวังไฟดูด!
	การตรวจสอบและแก้ปัญหา

	การบริการหลังการขาย
	หมายเลข E และหมายเลข FD
	ข้อมูลทางเทคนิค
	กำจัดทิ้งอย่างเป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม

	โปรแกรมอัตโนมัติ
	คำชี้แจง
	การตั้งค่าโปรแกรม
	1. กดปุ่ม X หลายๆ ครั้ง จนกระทั่งหมายเลขโปรแกรมที่ต้องการปรากฏ
	2. กดปุ่ม ¼
	ไฟแสดงสถานะเหนือปุ่มจะติดสว่าง และน้ำหนักที่แนะนำจะปรากฏ
	3. ใช้ปุ่มหมุนเพื่อระบุน้ำหนักของอาหาร
	4. กดปุ่ม ¹

	เมื่อสิ้นสุดเวลาในการปรุงอาหารที่ตั้งไว้
	การแก้ไข
	การหยุดชั่วคราว
	การยกเลิกการทำงาน
	คำชี้แจง:


	■ สำหรับบางโปรแกรม เสียงเตือนจะดังขึ้นหลังจากเวลาผ่านไประยะหนึ่ง เปิดฝาอุปกรณ์และคนอา...
	การละลายอาหารแช่แข็งโดยใช้โปรแกรมอัตโนมัติ
	คำชี้แจง:


	■ เนื้อสัตว์หรือสัตว์ปีกจะมีน้ำไหลออกมาเมื่อละลายน้ำแข็ง เทน้ำดังกล่าวทิ้งเมื่อพลิกเ...
	การปรุงอาหารด้วยโปรแกรมอัตโนมัติ
	คำชี้แจง:

	โปรแกรมการปรุงอาหารด้วยโหมดผสม
	คำชี้แจง:



	เมนูเด่นจากครัวของเรา
	ข้อมูลเกี่ยวกับตาราง
	การละลายน้ำแข็ง
	คำชี้แจง:

	■ ใส่อาหารแช่แข็งลงในภาชนะเปิด แล้ววางภาชนะบนจานหมุน
	■ คุณสามารถใช้แผ่นฟอยล์อะลูมิเนียมแผ่นเล็กห่อชิ้นส่วนอาหารขนาดเล็ก เช่น น่องไก่และปีก...
	■ เนื้อสัตว์หรือสัตว์ปีกจะมีน้ำไหลออกมาเมื่อละลายน้ำแข็ง เทน้ำดังกล่าวทิ้งเมื่อพลิกเ...
	■ พลิกหรือคนอาหารหนึ่งหรือสองครั้งระหว่างละลายน้ำแข็ง ในกรณีที่เป็นอาหารชิ้นใหญ่ ควรพ...
	การละลาย การอุ่น หรือการปรุงอาหารแช่แข็ง
	คำชี้แจง:


	■ นำอาหารสำเร็จรูปออกจากบรรจุภัณฑ์ การอุ่นอาหารในภาชนะสำหรับเตาไมโครเวฟจะทำให้อาหารร...
	■ การจัดเรียงอาหารโดยไม่ซ้อนกันจะทำให้อาหารร้อนเร็วขึ้น ดังนั้น คุณควรจัดวางอาหารให้แ...
	■ ปิดครอบอาหารทุกครั้งถ้าภาชนะที่คุณใช้ไม่มีฝาครอบ ให้ใช้จานอีกใบหรือแผ่นฟอยล์สำหรับ...
	■ คนหรือพลิกอาหาร 2 หรือ 3 ครั้งในระหว่างการปรุงอาหาร
	■ หลังจากอุ่นอาหารเสร็จแล้ว ให้พักอาหารไว้อีก 2 ถึง 5 นาที เพื่อให้อาหารร้อนทั่วถึง
	■ ควรใช้ผ้าหรือใส่ถุงมือจับของร้อนทุกครั้งเมื่อนำจานออกจากเตา
	การอุ่นอาหาร
	: ระวังความร้อนลวก!
	ระวัง!
	คำชี้แจง:


	■ นำอาหารสำเร็จรูปออกจากบรรจุภัณฑ์ การอุ่นอาหารในภาชนะสำหรับเตาไมโครเวฟจะทำให้อาหารร...
	■ ปิดครอบอาหารทุกครั้งถ้าภาชนะที่คุณใช้ไม่มีฝาครอบ ให้ใช้จานอีกใบหรือแผ่นฟอยล์สำหรับ...
	■ คนหรือพลิกอาหารกลับไปมาหลายๆ ครั้งในระหว่างการอุ่นอาหาร พร้อมทั้งตรวจสอบอุณหภูมิ
	■ หลังจากอุ่นอาหารเสร็จแล้ว ให้พักอาหารไว้อีก 2 ถึง 5 นาที เพื่อให้อาหารร้อนทั่วถึง
	การปรุงอาหาร
	คำชี้แจง:


	■ การจัดเรียงอาหารโดยไม่ซ้อนกันจะทำให้อาหารร้อนเร็วขึ้น ดังนั้น คุณควรจัดวางอาหารให้แ...
	■ ปรุงอาหารในภาชนะที่มีฝาปิด ถ้าภาชนะที่คุณใช้ไม่มีฝาครอบ ให้ใช้จานอีกใบหรือแผ่นฟอยล์...
	■ วิธีนี้จะช่วยให้อาหารคงรสชาติไว้ได้ดี และช่วยลดการใช้เครื่องปรุงรสให้น้อยลง
	■ หลังจากปรุงอาหารเสร็จแล้ว ให้พักอาหารไว้อีก 2 ถึง 5 นาที เพื่อให้ความร้อนกระจายทั่วถึง
	เคล็ดลับในการใช้งานเตาไมโครเวฟ
	การเกิดหยดน้ำ
	เคล็ดลับในการย่าง
	คำชี้แจง:



	■ ข้อมูลในตารางเป็นเพียงคำแนะนำเท่านั้น และอาจเปลี่ยนแปลงได้ขึ้นอยู่กับลักษณะของอาหา...
	■ ย่างเนื้อบนชั้นตะแกรงโดยปิดฝาอุปกรณ์เอาไว้เสมอ และไม่ต้องอุ่นเตา
	โหมดผสมระหว่างการย่างและไมโครเวฟ
	คำชี้แจง:


	■ โหมดผสมเป็นโหมดซึ่งเหมาะสำหรับการปรุงอาหารจำพวกอาหารอบและกร าแตง
	■ วางภาชนะไว้บนจานหมุนทุกครั้ง และไม่ต้องปิดครอบอาหาร
	■ ใช้จานขอบสูงสำหรับการอบ ซึ่งจะช่วยให้ส่วนปรุงอาหารไม่สกปรกเลอะเทอะ
	■ ใช้ภาชนะก้นตื้นขนาดใหญ่สำหรับอาหารอบและกราแตง การปรุงอาหารจะใช้เวลานานขึ้นและด้านบ...
	■ ตรวจสอบว่าสามารถนำภาชนะใส่เข้าไปในส่วนปรุงอาหารได้ ภาชนะจะต้องมีขนาดไม่ใหญ่เกินไป จ...
	■ ควรตั้งเวลาในการปรุงอาหารนานที่สุด และตรวจสอบอาหารหลังจากครบตามเวลาที่สั้นที่สุดที...
	■ พักเนื้อทิ้งไว้อีก 5 ถึง 10 นาทีก่อนหั่น ซึ่งจะช่วยให้น้ำเนื้อกระจายทั่วทั้งชิ้นเนื้อ แล...
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